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Megjelenik
héttő kivételével m indennap, 

feiefonszáin 180.

A hadak élén.
Parancsban tudatta a király, hogy 

átvette a győztes serege főparancsnok
ságát. A régi magyar tradíciók támad
nak fel a királyi elhatározás nyomán. 
Vezesse a király diadalra a dicső had
seregét. Ellenség reszkessen Károly 
király nevétől, akit rajongással az 
utolsó leheletig fog követni minden 
katonája. A hadseregfőparancsnokság
ban történt változáshoz a sajtószállás
ról a következőket iíizik :

A  h a á sereg jóparancsnohság -  
r c k  a leg fe lső  H a d ú r  ré
s ié r ő l tö r tén t á tvé te le  s z ü k 
ség sze rű  k ö v e tk e zm é n y e  a n n a k  
a K örü lm énynek , h o g y  a v ilá g 
háborúban  a nép  á ll fe g y v e r 
ben. íg y  teh á t a z  u ra lkodó  
te rm észe tsze rű en  m aga  á ll 
hadserege  élére.

A z  e ttő l eltérő  ed d ig i á lla  
p o :o t a z  e lh u n y t u ra lkodó  
m a g a s  é le tkora  te tte  in d o ko lttá  
és a z  c sa k  1908-ban s ta tu á l
hatott, a m ik o r  F erenc J ó z se f  
c sá szá r  és  k ir á ly  egy  jö v e n d ő 
beli hadsereg  fő p a ra n c sn o k i  
fu n k c ió i t  F erenc F erd indnd  
fő h erceg re  ru h á z ta  át.

A z  i f jú  u ra lko d ó , a k i m ost 
eg ész hadere je  élére á ll, so k 
o ld a lú  és s ik eres h a d vezért 
tevéke n ység re  te k in th e t m ár  
v is s z a  ebben  a  háborúban . 0  
v e z e tte  a z  O la szo rszá g  ellen i 
fe n y e s  m á ju s i o f fe n z iv a  a lk a l
m á v a l D é l-T iro lb a n  a z  áttörő  
csoporto t. K ésőbb  K e le t-ü a li-  
ciában a zo n  csapa tok  fő p a 
ra n csn o ksá g á t v e tte  á t, am e
lye k n e k  a z  o ro szo k  nyári 
o ffe n z iv á ja  a lk a lm á v a l a fő -  
tá m a d á s t k e lle tt  fe l jo g n io k  és 
e z t a z  a k k o r i  trónörökös- 
főherceg  p a ra n c sn o ksá g a  a la tt  
f e l  is  ta r tó z ta ttá k . Legutóbb  
fő p a ra n c sn o k a  v o l t  a zo k n a k  a 
sz ö v e ts é g e s  h a d erő kn ek , a m e
ly e k  a h a d a k o z á s t  R o m á n ia  
terü le té re  v i t té k  á t.

M ta lá n o s  m egelégedéssel f o 
g a d ja  a m o n arch ia  F rigyes  
fő h e rceg  tá b o rn a g y n a k  a f ő 
p a ra n c sn o k s á g  cn  Ö felsege  
h e ly e tte s é v é  tö r tén t k inevezésé t 
és h á lá sa n  m é ltá n yo lja , hogy  
a fő h erceg  k é t és f é l  éven  á t 
v is e k e , hil v e z é rk a r i  fő n ö kén ek , 
h ö tz e n d o r ft  C o n rá d  báró tábor
n a g y n a k  ta n á csa itó l tá m o 
g a tv a , a fő p a ra n c sn o ksá g n a k  
so k s z o r  n y o m a s z tó  terhét, va la -  
m in th o g y  a fő h erceg  n evéh ez  
eg ész so r  n a g y s ze r ű  fe g y v e r té n y  
fű z ő d ik .

A  leg fe lső b b  hadsereg  és 
h a jó h a d p a ra n c s  egész A lisztria -  
M a g y a ro r sz á g b a n  űröm et v á lt  
k i és a z t  a s z i lá rd  b iza k o d á st  
ke lti , h o g y  a z  i f jú  csá szá r és 
k ir á ly  g y ő z e lm e s  hadseregek  
élén fo g  m a jd  v issza té rn i.

D ö n t ő  d i a d a l  B u k a r e s t  e l ő t t
Szabad a dunai ut.

I. F erenc Jó zse f k irá ly  
u to lsó  n a p já n a k  h ite le s  

tö r té n e te .
— Elöler műi je le n té se . —

Budapest, december 4.

(Hivatalos.) KELETI HARCTÉR: M a c k  ér t sen v e z é r 
t á b o r n a g y  ti a d c s o p o r t j a :  Hz A rgesu l m elle tti 
csa ta  d ö n tő  fo n to ssá g ú  gyötrelem m el v é g z ő d ö tt. Hz 
A rg esu l a lsó  fo ly ásá n á l & d u n a i h a d s e re g  e lő r e 
tö ré s é t  a  ro m á n o k n a k  é s  s z ö v e tsé g e s e ik n e k  n ag y  
re m é n y k e d é s se l k ís é r t  e i lo n tá m a d a sa  nem  tu d ta  
m e g a k a d á ly o z n i. He e l le n s é g e s  tá m a d ó  c s o p o rto t 
D rag an esc ltó l é s z a k k e le tre  m eg á llíto ttu k  á s  á tk a ro ló  
e lő re n y o m u lá ssa l a N iaslow on á t  v isszav e te ttü k . E 
h a rc o k b a n  a  n ém et, b o lg á r  »s o tto m án  c s a p a to k  
o ld a lá n  o sz trá k -m ag y a r v a d á sz o k  é s  Ü tegek Is rész t-  
v e tte k . Ezzel egysdőöasi i tu k s re s tte l  n y u g a tra  eg y  
h a d s e re g c s o p o r t  k ik ü z d ö tt^  ax á tk e lé s i az  A rgesu l 
fo lyón . Ez a c so p o rt te g n a p  Tiíuig nyom ult e lő re  
é s  itt fo g a d ta  a  ro m ja it az  e lső  ro m án  h a d s e re g n e k , 
a m e ly e t Krafft von  D eim em irsgcin a l tá b o rn a g y  o sz 
trá k -m a g y a r  é s  n é m e t c sa p a ta i e lő z ő  n a p  P ite s tltö l 
d é lk e le tr e  v isszav e rtek . Erős ro m án  o s z ta g o k a t 
m eg sem m isíte ttü n k . T o v áb b  é s z a k ra  » sz ö v e tsé g e - 
s e b b  e lfo g la ltá k  T arg ev is te f. A K is-O láh o rszág b an  
a n n a k  Id e jé n  e lv á g o tt r o s tá n  c sa p a tré sz e k  m in d e n  
o ld a lró l  fo ly to n o sa n  h a jszo lv a  a p rá n k in t fe lm o rz so 
ló d n a k . A d u n a i ut s z a b a d . A ren d k ív ü l g a z d a g  
zsák m án y t m ég  m e g k ö ze lítő  p o n to s s á g g a l sem  le h e t 
m e g á l la p í ta n i ; ó rá ró l-ö rá ra  n ö veksz ik .

J ó z s e f  f ő h e r c e g  v e z é r e z r e d e s  a r c v o 
n a l a :  Amig Így az Oláh síkságon ellenfeleinknek legújabb 
szövetséges társát döntőé* megvertük, addig íz  oroszok hasz
talanul erőlködtek azon, hogy Arz és Kövess tábornokok vitéz 
osztrák-magyar és német csapataival szemben olyan eredményt 
érjenek cl, amely Romániára is visszahatna. Bár a tehermen 
tesiló kísérletek bizonyára nincsenek még befejezve, legnap a 
Kárpátokban az orosz támadások lanyhulása is azt mutatta, 
hogy a kimerült és erősen megviselt ellenség sürgős harci 
szünetre szorul. Csupán a felsi Trotusul-völgy mindkét oldalán 
folytatták az oroszok változatlan hevességgel támadásaikat. He
lyenként tízszer Is megújították rohamaikat de a harcvonat 
jelentéktelen hullámzásától eltekintve m i n d e n ü t t  v i s s z a 
v e r t ü k  őke t .  Ennek a szakasznak dé i részén ismét elragad
tunk az ellenség kezéből egy magaslatot, amelyet nemrég vesz
tettünk el.

L l p ó t  b a j o r  h e r c e g  v e z é r t á b o r n a g y h a 4- 
s e r e g - a r c v o n a l a :  Helyenként alárendelt jelentőségű harci 
cselekmények voltak.

OLASZ HARCTÉR: A Karszt-szakaszon tovább tart az 
áevutüz Az aknavető harcok Is újból megkezdődtek. Egy olasz 
repAlőráj Tuttoulerra, Grosrepenre és Sezaiara hatás nélkül do
bott bombákat. R e p ü l ő i n k  m e g t á m a t á k  az e l l e n s é g e t  
és Na v h  I n j e  m e l l e t t  egy C a p r o n i - g e p e t  n é g y  b e n 
ő i é v e l  l e s z á l l á s r a  k é n y s z e r í t e n e k .  E l ég i  h a rc o k 
ban B a n f i e l d  s o r h a j ó h a d n a g y  és B r u m o w s k y  f ő 
h a d n a g y  t ü n t e t t é k  ki  m a g u k a t .

H ö ler altábornagy.
a v e t e t t * ?  fÓaö'Ktínrk helyezess..

Tengeri események.
Budapest, dec. 4.

December 15-án este egyik tengeri repülőrajunk a doberdói 
ellenséges állásokat igen sikeresen bombázta és a leghevesebb 
lövetés ellenére sértetlenül tért vissza.

A h a jó h a d  p a ra n c sn o k a .

Bécs, dec. 4.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A király utolsó napjáról a kö
vetkező hiteles adatokat közük:

Kedden, november 21-én csak
nem zavartalanul eltöltött éjszaka 
után a király a megszokott reg
geli órában kelt fel. Reggel 8 
órakor M o n ten u o vo  herceg kérte 
a királyt, hogy fogadja a vár 
plébánosát. A király megá lapí
totta a fogadás óráját és élén
ken beszélgetett Montenuovo 
herceggel különféle hivatalos 
ügyekről.

Reggel tél 9 órakor Mária Va
léria főhercegnő reggeli látoga
tását fogadta. A király derűs 
kedvben változatlan szellemi 
frisseségben beszélgetett leányá
val, aki megkérdezte királyi aty
ját, hogy miként aludt, mire a 
király azt telelte:

—  Jól aludtam, ma jobban 
érzem magam.

Rövid ott időzés után a fő
hercegnő és leánya elbúcsúztak. 
Távozásnál a király Mária Va
léria kérdését megelőzve, azt 
mondta :

—  Ma nem jöhetsz, ma nem 
érek rá.

A főhercegnő kérte az enge
délyt, hogy este mégis jöhessen 
egy pillanatra, legalább jóéjt kí
vánni. A király az engedélyt 
megadta.

Ezután a király P a a r  és B ol-  
fr a s s  föhadsegédek jelentéseit 
fogadta.

Utánuk háromnegyed 10-kor a 
Burg plébánosa elhozta 2 Z Ur 
testét és a pápai áldást. A király 
ekkor felvette a halotti szentsé
get. A király teljes öntudatánál 
volt, meggyónt és átvette a pá
pai áldást. A király a plébános
nak távozásakor kijelentette, hogy 
a szent atya jósága hódolattal 
tölti el.

Negyed 12-kor a trónörökös 
pár rövid látogatását fogadta. A 
király panaszkodot', hogy beteg, 
de reményének adott kifejezési, 
hogy állapota javulni fog, mert 
nem ér rá betegeskedni. Megdi
csérte derék csapataink harci 
készségét és örült a románok 
ellen eléri sikereknek.

Majd érdeklődött a Szenlatya 
iránt és azt mondotta, hogy a 
pápa áldása nagy örömet okozott 
neki.

Egy órakor gyors rosszuliét 
fogta el.

Schiess! és Daruváry már nem 
dolgozhattak együtt a királlyal, 
aki otthagyta Íróasztalát és né
hány órát kényelmes karosszélt- 
ben töltött.
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Négy órakor íollat fogolt a 
király és utoljára aláirt egy 
okmányt.

Ö! órakor Íróasztalánál terítet
tek, de keveset fogyasztott.

Fél órával utóbb Mária Valéria 
főhercegnő jött el újból a király
hoz. Ekkor már nagy gyengeség 
lett a királyon úrrá. A reggeli jó 
kinézéssel szemben a nagy beteg 
ember benyomását keltette.

Mária Valéria azt mondta atyjá
nak :

—  Nem akarlak kifárasztani.
—  jó  lesz, mert rosszul vagyok, 

—  felelte a király. A főhercegnő 
távozott.

Hat órakor imazsámolyt hoztak, 
amelyen íilve imádkozott. A ko
mornyiknak azt mondta:

—  Sokat kell imádkoznom.
Ezután ágyba fektették és meg

kérdezték, mit parancsol?
—  Reggel féinégy kor keltsenek, 

volt a király felelete.
A király mély álomba merült, 

később felébredt és italt kért.
—  Jól fekszik-e? —  kérdezte 

a kornorn) ik.
—  igen, —  volt az ulolsó 

szava.
Szaporábban lélekzelt, injekciót 

kapott, amit a király észre sem 
vett.

Fél 9 órakor a plébános az 
utolsó kenetet feladta, amelynél 
a trónörököspár, a főhercegek, 
főhercegnők, Montenuovo, a 
szárnysegédek, a katnarási sze
mélyzet volt jelen.

Mária Vaiária a fejénél tér
delt és feszületet adott a kezébe.

9 óra 05 perckor a király 
nyugodtan elaludt az Urban.

Az a rg e su li nagy  csata .
Berlin, dec. 4.

(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

A Wolff-ügynökség jelenti ; Az 
Argesul mentén december 3-án 
nagy ütközet volt. A táltakozó 
széles hegyi folyó Pitestitői és 
Titutól délnyugata 2— 300 mé
ter szélességig kiterjeszkedik. A 
folyó helyenként 20 méter mély. 
Lejebb a folyó medre szükebbé 
válik. A meglevő hidak hossza 
300 méter. Ha nem sikerült volna 
a legerélyesebb üldözéssel az el
lenséget a hidak felrobbantásá
ban és a túlsó parton levő állások 
megszállásban megakadályozni, 
e szakaszon hosszabb megállás 
elkerülhetetlenné vált volna.

Az A .squiih-korm ár-y 
le m o n d .

Rotterdam, dec. 4. 
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata )

L ondonbó l j e l e n t i k : A sq u íth  
m in isz te re ln ö k  b irtokáró l m a  
Londonba  é rke ze tt és tanáckko-  
zá so ka l to ly ta to tt. B iz to sra  v e 
s z ik , hogy a ka b in e t lem ond . A s- 
qu ith  a zo n b a n  m egm arad  m i
n isz tere ln ö kn ek .

B u k ares te t h á tb a  
tá m ad ju k .

Zürich, dec. 4
(Az Újvidéki Hirlap eredeti távirata.)

A román jelentések mind 
gyakrabban megismétlik, hogy 
Oltenican mellett tüzérségi harc 
folyik. A hir jelentősége abban 
rejlik, hogyha a szövetségesek
nek itt sikerül előrenyomulniok, 
úgy Bukarestet hátulról is veszé
lyeztetik.

Óriási győzelem.
Ú ja b b  8000 -né I tö b b  ro m á n  fo g o ly  é s 35  ̂ g yu , 
13 m o zd o n y . Ó riá s i h a d ia n y a g  a zsá km ány .

iüerlln, december 4.
A n a g y fő h a d tsz á iíő s  J e le n t i ;
NYUGATI HARCTÉR: A l b r e c h t  w ü r t t e m b c r g l  

h e r c e g  h a d s e r e g e :  Az Ypern és a Wytschaete hajtás- 
ben robbantásokkal kapcsolatban angol járőrök állásaink felé 
közeledtek. Egyeseknek sikerült legelső árkainkba benyomul- 
nlok. Visszaüztük vagy kézltuiába* legyűrtük őket. A többi 
hadseregnél nem volt különösebb jelentőségű esemény.

KELETI HARCTÉR : L l p ó t  b a j o r  h e r c e g  v e z é r 
t á b o r n a g y  a r c v o n a l a :  A Driwsjaty-tótól északra erős 
tüzérségi előkészítés után orosz csapatok vonalaink ellen nyo
multak. Nagy veszteségük között visszautasítottuk őket. Éppígy 
meghiúsult a Bistrz>ca— Solotwinska mellett ellenséges oszta
goknak előietörése. Tarnopoltől nyugatra és Stanlslaulól délre 
sajat vállalkozásaink sikerrel jártak.

J ó z s e f  f ő h e r c e g  v e z é r e z r e d e s  h a r c v o 
n a l a :  Az oroszok támadó tevékenysége alábbhagyott. Csupán 
könnyen visszautasított gyenge előretörés.kuez tudták még 
erejüket egyes pontokon összeszedni. Úgy.alszik, hogy fokozott 
tüzérségi tevékenységükkel a támadások lanyhulását akarják 
palástolni. Némileg erősebb volt az orosz nyomás az erdélyi 
Keleti arcvonalon. A Trotusul völgyben sikerült az ellenségnek 
kissé előrehaladnia, tovább déiie német és osztrák magyar 
csapatok egy nemrég elvesztett magaslati állást ismét vissza
foglaltak.

M a c k e n s e n  v e z é r t á b o r  n a g y  h a d s e r e g c s o 
p o r t j a :  tSyőxSMftk. Falkenhay.t gyalogsági tábornok had
seregének hadműveleteit, amelyeket november közepén a targu- 
jiu i győzelmes csata vezeteti be, valamint a Duna északi part
jára átkelt német, bolgár és Ottómén haderők küzdelmeit siker 
koronázta. A Kosrlt gyalogsági tábornok vezetése alatt harcoló 
és Sittov felől jövő dunai hadsereg Kühne altábornagynak a 
nyugati Oláhországon keresztit! Krajova telő! előrenyomuló 
hadserepcsoportja, Kraíít von Dclmensingen altábornagynak 
súlyos harcok után az Argesul mentén a hegységből kilépő 
csoportja és a Morgen altábornagy parancsnoksága alatt Kam
póimig tetői előretörő német .s osztrák-magyar csapatok a 
Duna és a hegység közöst egyesültek, A balszárny tegnap el
foglalta Targovistet. Kraltt von Deimcnsingen altábornagy csa
patai Pitcsti felől folytatták győzelmi menetüket. T e íja se n  
m e g v e rté k  az  e ls ő  ro m éi, h a d s e r e g e i  á s  a n n a k  
m a ra d v á n y é i!  Titun a Bukarestből Kampolungba és Pitestibe 
vezető vasúti vonalak elágazási pontjain át a Schmidt von 
Knobelsdorí altábornagy vezetése alatt : lió vitéz 41. gyalog
hadosztály karjaiba kergettek. Az Argesul baiparlján Bukarest 
tői északnyugatra és nyugatra a karc sikeresen tovább ha
ladt. A vártól délnyugatra visszavetettük a Niaslowon át az 
Argesul felé :t románokat, akiknek a kezűnk közé jutott parancsok 
szerint az 'o lt  a szándékuk, hogy a dunai sereget elkülönítve 
megverjék, mig északi szárnyuk : az első román hadsereg helyt 
állt. Bukaresttől d lrc erős román-orosz támadásokat kellett 
elhárítanunk, ftz  e l le n s é g re  I I I  i;s s ú ly o s  v e r e s é g  v á r i. 
Lovasságunknak és repülőinknek sikerült a román hadsereg 
hátában vasiul vonalakat megszakiunlok. C sap a ta in k  m a 
g a ta r tá s a  a a v ó z t ln ie s  h a rc o k b a n  m in d e n  d ic s é r e 
te t felü lm ú lt. Menetteljesítményeik hatalmasok voltak, az o r
szág gazdasága és a kezünk közé került megrakott élelmezési 
járómüvek megkönnyítik csapataink ellátását. M ro m á n  
h a d s e r e g  a S egsu tyosahb  v é re s  vreszSeséjjíSeet s z e n 
v e d te .  Az e lő z ő  nüpoR eti e jte t t  fo g ly o k  e z re in e k  
sz ám a  teg n s? j m ég  tö b b  m in i SOöö-rel s z a p o r o d o tt .  
A z sá k m á n y é rt tá b o r i  föíszaroíér.c-.k é s  m in d e n n e m ű  
h a n ia n y a g  m e n n y isé g e  é t sam  te k in th e tő .  A d u n a i 
h a d s e r e g n é l  35 ág y ú . TiSunáS 13 v asú ti m o z d o n y  é s  
s o k  v a s ú ti  kocsi k e rü lt k e z ü n k re . A h a d m ű v e le te k  
te rv s z e rű e n  h a la d n a k  e lő re . Uj harcok előtt állunk. A 
A Dobrudzsában nem volt nauyubb harci tevékenység.

M a c e d ó n i a i  a r c v o n a l :  Romániában a döntést 
érlelő csapásokra nincs hatással a Cserna keleti partján emel
kedő egyik magaslatnak elvesztése, amelyet a szerbek tegnap 
elfoglaltak és ottani állásaink egyik részének ezzel kapcsola
tos áthelyezi s.1,

L u d ^ n d a tü ,  eiső íöszállásmester

RoináHiü cgylearnisdrésze 0 fezünkön
Berlin, december 4.

(Az 11 viü.-ki Hírlap eredeti távirata.)
A romániai nagy csati eredménye, hogy Alackensen és 

Falkenhayn hadseregei egymással szervesen egyesültek. Novem
ber 29-étől december 4 lg a mai 8900 foglyon kívül a románok
20.000 foglyot vesztettek. Eddig 45 000 négyzetkilométer román 
főidet hódítottunk meg, asr.ii Rom á ia egyharmadrészének felel 
meg. A győztes csapatok óriási nagy zsákmányt ejtettek.

Zajos
utcai tüntetés a  cu k o r

h iá n y  miatt.
M e g d o b á lt r e n d ő r ö k .

V an m á r cu k o r.
A cukorinség és az egész napo

kat igénybevevő ácsorgás már any- 
nyira elkeserítette a szegény asszo
nyokat, hogy azok hétfőn délelőtt 
és délután lármás tüntetések formá
jában adtak kifejezést elkeseredett
ségüknek.

A C u k o rk ö z p o n t botrányos nem
törődömsége és felháborító tehetet
lensége folytán, december 5-éti 
még mindig nem küldötte meg Új
vidék város n o v e m b e r  h a v i  cukor- 
szü k ség le té t, Újvidék közönsége 
hetek óta a legnagyobb cukorin -  
ségben  van, úgy hogy nagy csalá
dokból álló háztartásokban nincs 
egyetlen kocka cukor sem. Hiába
való volt P ro fín n á  Béla polgár- 
mester minden erélyessége, minden 
sürgetése, ez a legmesszebbmenő 
jóakarat megtört a cukorbárók indo
lenciáján. Nekik nem sürgős az új
vidékiek felháborodása, ők a ma
gyar központok nebántsvirágai, aki
ket senki sem mer megérdemelten 
megtáncoltatni. A Hitelbank pénzes
zsákjai mögött kezükben tartják 
Magyarország egész cukorellátását, 
amelyet oly felháborítóan intéznek, 
hogy az O rszá g o s  K ö zé le lm ezé s i  
H iv a ta l  legsürgősebb teendője kell 
hogy legyen, hogy a Cukorközpont 
vezetőit á llá s u k tó l  e lm o zd ítsa , 
mint akiknek a közellátás körüli 
tevékenysége te lje s  c ső d d e l v é g 
ző d ö tt.

Ez a hónapok óta lappangó j o 
g o s  elkeseredés ma utcai tüntetés 
formájában tőit ki és azok a kövek, 
amelyek a szegény, kötelességüket 
teljesítő rendőröket ártatlanul érték, 
tu la j  d ó n k  épen a z o k n a k  szó ln a k , 
a k ik  enne-', a z  á lla p o tn a k  e lő 
idéző i

A szegény nép napokat tölt cgy- 
egy szatócsbolt előtt, hogy egy 
nyolcad kiló cukrot kaphasson és ha 
a szegény szatócs, aki éjszakákon 
át csomagolja a cukrot 1 s, 1 , 
kilós csomagokba, n em  tu d  lépest 
ta r ta n i a tömeg, újra hangsú
lyozzuk : érthető, jogos, de türelmet
len követelésével és igényével, meg
dobálják, megostromolják a boltját 
és elkeseredett utcai tüntetés zaja 
veri fel a várost.

D o ro sn y á k  Béla Petöfi-ntcai sza
tócs kapott valahogyan 10 mázsa 
cukrot, amelyet ‘/8, */4, 1 \  kilós 
csomagokba egész éjjelen át becso
magolt, hétfőn reggel megkezdette 
a cukor árusítását. Délelőtt 11 óra
kor a szatócs, akinek nincs alkal
mazottja, közölte a boltajtóban álló 
szegény asszonyokkal, hogy nincs 
több cukor becsomagolva és holnap 
folytatja az árusítást. Erre az asszo
nyok zajongani kezdtek, lármáztak 
és ordítva követeltek cukrot, mire a 
megrémült öreg szatócs sietve le- 
bocsájtotla a redőnyt, amelyet siírii 
egymásutánban nagy kövek értek.

Nyissa ki, adjon cukrot.
Törjük be az ablakokat.
Napokig ácsorgunk és nem 

kapunk cukrot és ennél is elkesere
dettebb hangok hallatszottak. A 
rendőr csltitani iparkodott, de ellen
kező hatást ért el. Talán türelmet
lenebb is volt, mint amennyi tiirel- 
rnességet a szegény asszonyok igaz 
ügye rájaparancscrtt és ebből kifo
lyólag a tömeg a rendőrt szidal-
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mazta, aki két asszonyt:
Józscfné ny. vasutas őszhaju fele
ségét és J á m b o r  Rétemé harctéren 
levő postás feleségét előállította. A 
tömeg nem engedte, hogy bekísér
jék és mindannyian: lehettek 500 
600-an a városházához kisérték, ahol 
P ayerle  Nándor főkapitány bölcsen 
és tapintatosan oldotta meg a kérdést.
A rendőrt rögtön visszarendelte állo
máshelyéről és viselkedéséért s z i
gorúan  m eg d o rg á lta . A két elő
állított asszonynak pedig soronkivül, 
azonnal fél-fél kiló cukrot adatott.
A tömeget a főkapitány azon Ígé
rete csillapította le, hogy azonnal 
intézkedik, hogy a Dorosnyák-féle 
üzletben még meglevő cukor dél
után 3 óráig becsomagoltassék és 
azt a közönségnek kiszolgálják. 
Krre a közönség megnyugtatva el
távozott.

Ezután történt, hogy Dorosnyák 
Béla, aki már előrehaladott öreg
kőm, s ír v a  közölte a főkapitánnyal, 
hogy ő felajánlja a városnak a cuk
rot, de ö egyedül van és nem tudja 
délutánig a cukrot becsomagolni és 
kéri, mentesítsék a cukor eladása 
alól.

Payerlc Nándor főkapitány nyom
ban intézkedett, hogy a Dorosnyák 
üzletében megmaradt 736 kiló cuk
rot a rég i g im n á z iu m b a n  levő 
városházára vigyék, ahol azt szét 
fogják osztani.

Amikor a tömeg a tele kocsi 
cukrot meglátta, utánavetette magát 
és hangos lárma és szidalmazás 
közt kisérte a régi gimnáziumig, 
ahol a kirendelt rendőr közölte a 
tömeggel, hogy a város h á z i k e 
ze lésben  holnapra 1 kilós csoma
gokban fogja a cukrot kimérni. A 
tömeg erre újabb közáporral felelt 
és a helyzet már-már veszélyessé 
vált, de ifjú Z a n b a u e r  Ágoston 
rendőrkapitány tapintatossága itt is 
lecsillapította az ekkor m á r  in d o 
k o la tla n u l tü re lm e tle n  és f e l i z 
g a to tt kö zö n ség et.

P ayerlz Nándor főkapitány intéz
kedett, hogy ma, kedden reggel 8 
órától a városházáról 2 férfi és 10 
női tisztviselő a régi gimnázium 
emeleti tornatermében a 736 kiló 
cukrot 1 kilós csomagokba lemérje 
és m a dé lu tá n  2 ó rá tó l k e z d v e  
m inden je le n tk e z ő , - a m ed d ig  a 
kész le t tart, 1 2 k iló  cukro t 
ka p . Ezzel az intézkedéssel 1472 
szem é ly  kap cukrot.

P énteken  d é lu tá n  2 ó rakor  
u g y a n é -o k  a rég i g im n á z iu m b a n  
eladásra  k e r ü l a z  a S  90 0  k iló  
énkor, a m e ly e t a  v á r o s  K lein  
L ip ó t n a g y k e r e s k e d ő tő l rekv irá lt.

A véletlen a városnak kedvezett. 
D ictzg en  Gábor kér. tanácsos, a 
Dietzgen Imre és fia cég főnöke 
hétfőn egy vaggon cukrot kapott, 
amelyet dicséretesen a városnak 
delkezésre bocsájtott, úgy hogy ez 
a cukor s z o m b a ttó l  k e z d v e  n a 
p o n ta  d é lu tá n  2 ó rá tó l k e z d v e
6— 7 m á zsa  s ú ly ig  k im érésre  
kerül.

Ha már a Cukorközpont eljárása 
ezeket a súlyos állapotokat megte
remtette, a város vezetősége az 
adott viszonyok közt e lm en t a kö- 
te lesség te ljes ité s  s zé lső  h a tá- 
ráig, ép  e zér t a kö zö n ség  kö te 
lessége, h o g y  tü re lm esen  és n y u 
g a lo m m a l a lk a lm a z k o d jé k  a h a 
tó sá g i re n d e lkezé sekh ez , am e lyek  
a kö zö n ség  érdekében  tö rténnek.

h í r e k .
Okrogi Zhuber Sándor vezér

őrnagy Újvidéken. Petrovaradin- 
nak hosszabb ideig hadmérnökkari 
igazgatója : okrogi Z h u b er  Sándor 
vezérőrnagy, dandárparancsnok, aki 
legutóbb a Lovcsen megvívásáért 
magas királyi kitüntetésben része
sült, szombat délután magánügyben 
Újvidékre érkezett, ahonnan hétfőn 
utazott vissza a harctérre.

A lisztárusitás szabályozása. 
Amióta c*ak a két malomban 
történik a lisztárusitás, napról- 
napra nagy tömegek lepik el a 
malmokat, amelyek nem győzik 
a liszt kiszolgáltatását. A V ik tó 
ria  (Háfner) malomban délben 
bezárták az üzletbe lyiséget, noha 
az üzlet eiött reggel óta ácsorgó 
tömeg állt és várt türelmesen, 
de amikor a tömeg látta, hogy 
reggel óta hiába ácsorog a bolt 
előtt, kikelt ez ellen. P ayerle  
Nándor főkapitány is tudomást 
szerzett erről és intézkedett, hogy 
a lis z tk iszo lg á lta tá s  m eg sza k i ■ 
tá s  n é lkü l m indaddig  történ jék , 
m íg  egyetlen  je le n tk e ző  va n . 
Nagyon helyesen van ez igy, 
mert a jelenlegi áitapotok tart
hatatlanok és most csak egyet
len szempont jöhet figyelembe, 
a z  ú g y is  m egsanyarga to tt k ö 
zönség  érdeke. A Viktoria-ma- 
lom pedig négy emberrel 
többet állíthatna az elárusító he
lyiségbe és akkor a szegény nép
nek nem kellene két napszamot 
is elveszíteni, hogy egy kiló lisz
tet kapjon.

A dunai flottila parancsno
kának kitüntetése. A hivatalos 
lap mai száma közli, hogy a király 
Lucich  Károly sorhajókapitánynak, 
a dunai flottilának nálunk is ismert 
parancsnokának az ellenséggel szem
ben kiváló szolgálataiért a hadiékit- 
ményes katonai érdemkereszt II. osz
tályát adományozta.

Halálozások. Özvegy gyurgyo- 
vai G y o r g y o v a n sz k y  Györgyné 
szül. Bálint Róza úrasszony hosszú 
betegség után Budapesten november 
29-én 67 éves korában meghalt. A 
holttestet Zornborba szállították át, 
ahol a zombori Szt. Rókus-temető 
kápolnájában történt beszentelés 
után a családi sírboltban helyezték 
el. Az elhalt minőben, aki utolsó 
esztendejét Újvidéken töltötte, D ie tz
gen  Imréné édes anyját gyászolja.
Dr. Jáhn  Róbert, városi íüszámve- 
vőt, tb. főjegyzőt, súlyos csapás 
érte : édesanyja Ókéren tegnap 
meghalt.

December 11-éig marad a 
szintálsulat. K á d a s t József szín
társulata e hó 11-én a Keringő  
bemutatásával befejezi közel tiz 
hétig tartott zajos sikerű újvidéki 
sziniévadát.

Talált pénztárca. S p ille r  Gi
zella a róm. kath. hitközség épület
közben 70 koronát tartalmazó pénz
tárcát talált, amelyet W achtl János 
rendörfogalmazónak adott át. Igazolt 
tulajdonos a pénztárcát ott átveheti.

A kiutalt lisztet a Hafner- 
malom szállítja. A Közélelmezési 
Hivatal tudvalevőleg 350 mázsa 
lisztet utalt ki a közsziikségletek 
fedezésére. A Haditermény most a 
Hafner-malom utján bocsájtja a vá
ros rendelkezésére a december havi 
lisztszükségletet.

Korai hír Bukarest bevéte
léről. Tegnap este budapesti 
bankhirek nyomán városszerte 
az a hir volt elterjedve, hogy 
Bukarestet csapataink bevették. 
Szerkesztőségünket szakadatlanul 
ostromolták a kérdezősködések- 
kel, de sajnos, a bevételről szóló 
hir —  még korai volt.

Szibéria. Ezen a címen ma 
kedden 5-én, holnap 6-án és hol
napután 7-én uj amerikai filmet fog 
bemutatni az Apollo mozi. A Trilby 
szereplői játszanak benne; minde
nekelőtt Clara Kimbal Young. A 
Szibéria dráma a fehér cár birodal
mából, négy felvonásban. Ez a töké
letes film az amerikai filmgyártásnak 
minden eddig látott produkcióját 
messze felülmúlja, amivel ép eleget 
mondtunk mindazok számára, akik 
a Trilby, a Királytigris, a Miszter 
Robinson jelenetein ugyancsak bá
multak. Ismételjük, a Szibéra vala
mennyieket felülmúlja és nem nehéz 
megjósolni, hogy ez lesz az a film, 
melynek előadásaira a jegyeket el
kapkodja majd a közönség. A kisérő 
műsor kimagasló számainak kétség
telenül szenzációs száma: A  k irá ly  
tem etésérő l készült nagyszerű film.

Panaszos levél. Panaszos Írá
sokat kaptunk, hogy a villamos
társaság éjfélkor, néha azonban már 
előbb is, az áram feszültségét any- 
nyira csökkenti, hogy a gyarló 
világítás jogosan hívja ki a közön
ség ítéletét. A panaszokat az ellen
őrzéssel megbízott városi mérnöki 
hivatal figyelmébe ajánljuk.

A János vitéz bemutatója a 
Korzóban. Ma kedden, szerdán és 
csütörtökön mutatja be a Korzó 
mozgó Petőfi Sándor örökbecsű 
költeményéből, a János vitézről 
készült filmet. Még a mozgószinházi 
felvételek fejlett technikája mellett 
is valósággal szenzáció számba megy 
hogy Petőfi csodásán szép költe
ményének alakjait sikerült oly élet
hűen elénk varázolni, hogy élvez
zük a remekmű romantikáját, min
den báját s az a csodás, délibábos 
légkör leng körülöttünk, ami az 
irót inspirálta. Ritka, élvezetes mű
ben gyönyörködhetik a közönség. 
A tanulóifjúságnak pedig most van 
a legkedvezőbb alkalma, hogy isko
lánként, osztályonként tanárai veze
tésével szemlélje meg e tényleg 
kötelező müvet. A mozit a pedagó
gia szolgálatába kell állítani! Az 
előadás előtt Dési Alfréd, a jeles 
moziszinész szavalja el Pakots Jó
zsefnek ez alkalomra irt remek 
versét.

R om án  je le n té s .
Budapest, dec. 4

(Az Újvidéki Hírlap eredet; távirata.’)
A cs. és kir. sajtószállásról je

lentik: A román vezérkar dec. 
3-ikáról a következő jelentést ad
ták ki :

É s z a k i  és é s za k n y u g a ti f r o n t : 
A Moldova nyugati határán és 
Északoláhországban élénk tüzér
ségi is gyalogsági harc. Az ellen
séget több ponton megtámadtuk 
és 120 foglyot ejtettünk.

N y u g a ti  f r o n t :  Jobbszárnyunk 
ellen az ellenség elkeseredett tá
madásokat intézett és arra ltény- 
szeritett bennünket, hogy Titu 
irányában visszavonuljunk. Dra- 
goslyi környékén egy török had
osztályt, Mihelesli irányában pe
dig a bolgár német főerőt visz- 
szaszoritottuk.

S Z ÍN H Á Z .
od

A kaméliás hölgy. Dumas ha
talmas szinjátéka, G auth ier  Margit 
érdekes alakja kerül színre ma este 
a címszerepben Z ö ld i Vilmával, 
mig a többi szerepekben is a tár
sulat legjava erői vesznek részt. 
Közönségünk körében rendkívül 
nagy az érdeklődés a „Kaméliás 
hölgy" előadása iránt. #

O rosz je le n té s .
Budapest, dec. 4.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
A cs. és kir. sajtószállásról je

lentik: Az orosz vezérkar közli 
dec. 2-ikáról:Az Erdős-Kárpátok
ban harcok folynak.

R o m á n  fr o n t :  Erdélyben a 
Protosulnál és Ojtoznál az ellen
ség makacs ellenállást fejt ki. 
Pitestitől délre az Argesul folyó- 
nál a románok kissé visszavo
nullak. Bukaresttől nyugatra az 
ellenség a románokat átvetette 
az Argesul folyón. Orosz csapa
tok megszállták a csernavodai 
hid nyugati oldalát.

Egy g rá n á t  é r ié  a g ö rö g  
Királyi p a lo tá t .

Amszterdam, dec. 4. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti táviraté)

A T im es jelen'i Athénből: 
Tegnap három francia torpedóüző 
átúszta az Argetos-halmot, ahon
nan ágyúval tűz alá vették a 
Zappeiont, a francia matrózok 
szálláshelyét. Egy gránát lehűlt 
a királyi várpalota belső udvarára.

Az a th é n i csa ta  v e s z 
te sé g e i.

Rotterdam , dec. 4. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A párisi lapok jelentése szerint 
az athéni harcokban a görögök 
2 tisztet és 29 katonát vesztettek 
halottakban. 54 görög katona 
megsebesu t. A franciák veszte
sége 4 tengerész-katona.

Athén, dec. 4.
Szemben a francia jelentésekkel 

a franciák 47 tengerészt, 2 tisztet 
és 97 sebesültet vesztettek.

A g ö rö g  ta r ta lé k o s o k
ü n n e p ü k  a  k irá ly t.

Genf, dec. 4.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A  fra n c ia  la p o k  je le n ü k  A t 
hénből : K o n s ta n tin  k ir á ly  D a s -  
m a n is  tá b o rn o k  és M a te x e n  e z 
redes tá rsa sá g á b a n  m eg je len i 
A thénben , A  bevo n u ló  ta r ta léka  
so k  n a g y  o vációban  ré sze s íte t
té k  a k irá ly t.

Két locomobil-
keze lő, két stab il 
ka zán  fUtö é s e g y  
szakképzett la k a 
to s v a g y  kovács- 
s e g é d  a lk a lm a 
zást ta lá lhatnak.

HMFNER gő zm a lo m .
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APRÓ HIRDETÉSEK.
K ö z lé s i d i ja k :  10 szóig 60 f i ll.  

M inden további 10 szó fio  fillé r. 
Vas'agabb betűből szedett szó Iá  
fill.  A pró  hirdetések előre fizeten
dők. A p ró  hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag fe lv ilágo
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 180.

E lveszett vasárnap délután egy ezüst 
lorgnon Tivoli mozinál vagy a 

korzón. Becsületes megtalálója kéretik 
azt jutalom ellenében a kiadóhivatal
ban átadni.

püggő petróleum-lámpa 
kerestetik.

megvételre

T étérdek. Múlnak a napok és semmi 
■*“'  hir. Hát tényleg pillanatnyi fel- 
lángolás lett volna, Ígéret, amely be
váltásra vár. Bízom Magában, mint 
Istenhez. Ébren is Magáról álmod 
nagyon nagyon a Magaé.

Bú to rozott  szép utcai szobát, 
lehetőleg konyhával, keresek azon- 

nalra vagy december 15-ére a Kossuth 
utca táján. Címet a kiadóba kérek.

l^asórnap  délután a Korzó-moziban 
» elveszett egy szürke boa. Megta

lálója illő jutalomban részesül. Cím 
a kiadóban.

hálószoba világos, 
ebédlődiván, asztal, fürdőkád; 

fűtéssel, könyvszekrény, uj Brockhausz 
Lexikon, közelebbet forgalmi irodában.

Man ik ű ré  k é sz le te k  legnagyobb
választékban csa k  szo lid

kiv ite lben  — 5—100 koronáig Klein 
Drogériában — Legcélszerűbb mara
dandó becsű ajándék. —

eladó. Cím a kiádó-

gMadó: teljes

lyiszmagyar
hivatalban.

DELVÁROS közvetlen közelében ke- 
resek házat megvételre. Ujabb- 

keletü, száraz kevés szobás, de ba
rátságos kényelmes legyen. Tulajdo
nos 1 évig bent maradhat. Kiadóhiva
tal továbbit.

akijrógépelésbcn 
tökéletesen jártas, már huzamosabb 

irodai munkásságot kifejtett, december 
15-ére kerestetik. Csak ezen feltételekkel 
rendelkezők írá so s  ajánlatukat s ü r 
g ő se n  nyújtsák be Jó m u nkaerő  
jelige alatt a lap kiadójába.

Iro d a k ís a ss z o n y ,
I  tökéletesen jártas,

Szőke, fess, finomlelkü urinőt, ki „Sir 
a hegedű" szerzője, tisztelettel ké

ri gen'ry úriember, bemutatkozása 
lehetséges-e? Válasz e lapba „An- 
drássyban lakik" jelégével.

Galamb utca 21. számú ház szabad 
kézből eladó. Bővebbet ugyanott.

D utorfényezőnő aznnnal állandó ál- 
lást nyerhet. Bővebbet: Dussing 

bútorgyárban Hán utca 1.

C rak, smoking. katona és civil ru- 
* hák eladók. Vasúti fasor 2.

|# ö h ö g é s  ellen 
1 \  Halse“ használ 
Drogériában.

csakis „Frosch im 
Kapható Klein

N y o m ta tv á n y o k a t
leg lz lésesebb  k iv ite lb e n  
és b éke -á rb an  k é s z ít 

az Ú JV ID É K I H ÍR LA P  n yo m d a . * 1
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1 antity Mladnnné Juliana újvidéki 
lakos ellen folyamatba tett kihágási 
..gvben alolirott rendőrfőkapitány mai 
napon meghozta a következő

n . ÍTÉLETET:
Pantity Mladenné Julianna újvidéki 

jakós au 1895 évi XLVI. t.-c. 3. $ ütköző

kihágásban vétkesnek mondatik ki, s 
a jelen határozat jogerőre emelkedé
sétől számítandó 15 nap alatt, végre
hajtás terhével fizetendő, az 1901. 
évi XX. t. c. 23. §-ában meghatáro
zott célokra fordítandó 40 korona 
pénzbüntetéssel blintettetik, melv pénz- 
büntetés behajihatlansága esetén ugy
ancsak kot napi saját költségén kitöl
tendő elzárásra változtattatik át. Kö
teles továbbá terhelt hasonló idő és 
jogkövetkezmények terhe alatt a vár. 
vegyvizsgáló áliomás részére 8 korona 
ezennel megállapított vegyvizsgálati 
dijat megfizetni.

Ezen ítélet a fél költségén dobszó 
utján s az „Újvidéki Hírlap" ciniii 
lapban közzéteendő.

INDOKOK:
A városi vegyvizsgáló állomás ve

zetője feljelentést tett, hogy terhelt f. 
é. augusztus hó 18-án Újvidéken vi
zezett tejet teljes tej gyanánt árusított.

Terhelt a mai napra kitűzött tár
gyalásra szabályszerű idézés dacara 
nem jelent meg, miért is a feljelentés 
adatai alapján, a rendőri büntető 
szabályzat 109 §-ának alapján meg 
nem jelenés címén a terhére rótt 
kihágásban bűnösnek kimondani és 
büntetett előéletére tekintettel az Íté
let rendelkező részében meghatározott 
büntetéssel sújtani.

Ezen ítélet terhelttel közőltetik 
azzal, hogy az ellen a kézbesítéstől 
számított Í5 nap alatt a városi tanács
hoz felebbezhet. mely felebbezést a 
rendőrkapitányságnál kell beadni

Újvidék, sz. kir. város rendőrfő- 
kápitányi hivatala, 1916. évi október 
hó 16-án.

PAYERLE
rendőrfőkapitány.

l II. Rákóczy Ferenc ut •  
» 29. (volt Reserve Kom- $ 
|  m ando) és Bercsényi £ 
» Miklós-utca 21. szám, |  

valamint Búza tér 15. |  
szám (Witz féle) 2

h a z a k  e l a d ó k .
F el  v i l á g o s i t  á s s á l  

s z  o l  g á l

Dr. Faitli Boldizsár
ügyvéd.

Kor z ű  Mozi
K e d d., S zerda  és C s ü tö rtö k , 

d e ce m b e r 5 ., 6. és 7-én

Szenzációs! Ne mulastza el!

A János vitéz
Petőfi Sándor örökbecsű 
költeménye után 6 felvo
násban. Décsy Alfréd, a 
nragjar Psylander, a János 
vitéz címszereplője minden 
előadás elő't elszavnljj Pa- 
kots Józsefnek ez alkalomra 

irt prológusát.

T e lje s  h e ly á ra k .

Óriást naőu raktár. miRáennema j
B Ú T O R ,  K Á R P I T O S B U T O R ,  j 

F Ü G G Ö N Y  és S Z Ő N Y E G
árukban, minden árudarabon a S Z ü b O ÍÉ  eladási ár 
feltüntetéssel, a le g o lc s ó b b  árak mellett szerezhető be

Grosz és Krausz
cégnél II)Vidék. Telefon 24.

!
!
i

„ J

Üz l e t - á t v é t e l
Van szerencsém értesíteni a m. 

t. közönséget, hogy boldogult atyám, 
Funták Jakab kalapos üzletét és 
műhelyét átvettem és a régi szolid 
alapon vezetem tovább.

F u n tá k  G yu la
Újvidék, Kossuth Lajos utca 10.

Igen Ízléses kivitelit

M a n i c u r - f é s ü
és parfüm kazetták

k a rá c s o n y i a já n d é k n a k  
o l c s ó n  k a p h a t ó k

LUKACS ZSIGMOND
H illa tsx e rtá rá b a n  *
Kossuth Lajos utca 21. sz.

30 vaggon száraz tűzifa
Vidnik (Szerém nr.) állomáson 
vaggonba rakva eladó. Hasábfa 
650 korona, vaggononként 

q. Gömbölyüfa 630 koro
na vaggononként.

100

Megkeresések

M iiosev i ts  D u s á n
Vrdnik kerekedőhöz in-ézend :k‘

d e ce m b e r 5. 6 é s  7-én  
K e d d , S ze rd a  é s  C sütö rtö k

• v *

S z i b é r i a
dráma

fehér cár
felvonásban a 

birodalmából.

P E Z S G Ő D U G Ó T
használtat, azonban nem töröttet, 
veszek bármily mennyiségben, elő
zetes tudakozódás nélkül, utánvét
tel, darabját 20 fillérért, ugyszintén 
használt palaczkdugó kilogramm
ját 4 koronáért. V eszek u j d u g ó t 
is, de csak minta beküldése esetén.

R O B I C S E K  A D O LF
parafaáugégyár BUDAPEST

Nefelejts utca 15.

E g y 22 év ó la  fe n n á lló

N Ő I K A L A P
d iv a tá ru  ü z le t e la d ó .  B ő 

ve bb e t a tu la jd o n o s n á l K o s 

su th  L . u tca  14. szám  a la tt .

T E L J E S Í T S E  
M I N D E N K I  
H A Z A F I A S  

j KÖTELESSÉGÉT!J
J EGYEZZÜNK'

JHADIKŰLCSÜNT! ;
é AZ IPAR ÉS KERESKE- 
\  DELMITAKARÉKPÉNZTÁR

felhívja a hozzá szeretettel 

ragaszkodó közönséget, for

duljanak bizalommal hadi- 

kölcsőnjegyzAseikkel a saját

juknak tekintett intézethez. 

Takarékpéntirunk, amely az 
eddigi jegyzéseknél Is a 
legelső helyek egyikét fog 
laita el, a legelőnyösebb 
feltételek mellett áll a t. 
ügyfelek rendelkezésére

*

é 
*  
*  
I  
I  
I  
é 
é 
t  
*  
r  
t

*
Az Ipar és kereske
delmi takarékpénz
tár igazgatósága.

Nyomatott sz Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken, KossuthUjos-utca 45.




